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บทคัดย่อ 

 
  การเปลี่ยนแปลงเชิงสังคมวัฒนธรรมของชาวอาข่าดอยผาหมีจังหวัดเชียงรายในรอบปี 
ข้อมูลที่ได้จากการศึกษามาจาก 3 แหล่งข้อมูล คือการศึกษาเอกสาร การสัมภาษณ์ผู้รู้ชาวอาขา่ 
และการลงพื้นที่ภาคสนามบนดอยผาหมี ผลการศึกษาพบว่า ในรอบปีปฏิทิน ชาวอาข่าดั้งเดิมมี
การประกอบพิธีกรรม 22 พิธี ขณะที่ชาวอาข่าบนดอยผาหมีมีการประกอบพิธีกรรมเพียง 5 
พิธีกรรมเท่าน้ัน สาเหตุของการเปลี่ยนแปลงมาจาก 3 ปัจจัย คือ การได้รับอิทธิพลจากอาข่า
ชาวพม่าที่เข้ามาท างานบริเวณปากทางเข้าดอยผาหมี การเปลี่ยนศาสนาของชาวอาข่าบนดอยผาหมี 
และระบบเศรษฐกิจจากภายใน ซ่ึงวัฒนธรรมภายนอกมีอิทธิพลต่อการประกอบพิธีกรรมของ
ชาวอาข่าดอยผาหมีให้ต้องมีการปรับปรุงทั้งระบบความคิด และรูปแบบการประกอบพิธีกรรม
เข้ากับสภาพสังคมปัจจุบัน ล้วนแต่ส่งผลการการคงอยู่ทางวัฒนธรรมของชาวอาข่าอย่างยิ่ง 
 
ค าส าคัญ: พิธีกรรม,  อาข่า,  ดอยผาหมี, เชยีงราย

                                                             
* อาจารย์, คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงราย 
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Abstract 
 

The objective of this research is to study the rituals performed by Akha 
people in one year according to the calendar cycle. The data was obtained from 
three sources; a document study, an Akha informant interview, and a field study 
at Doi Pha Mee. The study found that, during a traditional Akha calendar year-
round, 2 2  rituals were performed, while the Akha people on Doi Pha Mee 
performed only three rituals. The reasons for the changes come from 3 factors; 
(1) being influenced by Akha Burmese people who work around the entrance of 
Doi Pha Mee, (2) the religion conversion of Akha people on Doi Pha Mee, and (3) 
the internal economy. In addition, the external cultures influenced the rituals of 
Doi Pha Mee people, in order to adjust both the thought system and the ritual 
pattern to suit the current social situation. All of the aforementioned factors, 
greatly influenced the cultural persistence of Akha people. 
 
Keywords: Soio - cultural Change  ,  Arkha,  Doi Pha Mee, Chiang Rai. 
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1.  บทน า 
1.1  ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา 

ชาวอาข่าเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ขนาดใหญ่มีประวัติศาสตร์ที่ยาวนาน เชื่อกันว่าในอดีตมี
การร่วมกลุ่มเป็นชุมชนขนาดใหญ่ สามารถก่อตั้งเป็นเมือง เรียกว่า อาณาจักรทุ้มหล่อง 
(ไพโรจน์ คงทวีทรัพย์,2554: 46) เรียกในภาษาอาข่าว่า “จาแด ล็อง” (Jadea lanr) ปัจจุบัน
สันนิษฐานว่าอยู่บริเวณเขตปกครองตนเองพิเศษทิเบตและบริเวณโดยรอบ ชาวอาข่ามีความ
เจริญรุ่งเรือง มีความสามารถด้านการเพาะปลูก มีการใช้สัตว์เป็นเคร่ืองทุ่ นแรงในการท า
เกษตรกรรม หลังอาณาจักรล่มสลาย ได้อพยพมายังที่ต่าง ๆ  เดินทางเข้ามายังประเทศ
สาธารณรัฐประชาชนจีน ชาวจีนเรียกชาวอาข่าว่า “ฮาหนีจู” หรือ “ฮาหน่ีสู่” บางกลุ่มเดินทาง
มายังตั้งถิ่นฐานยังสิบสองปันนา (เพ็ญศรี  ภัทรสุทธิกุล (สัมภาษณ์),2563) ซ่ึงเป็นบริเวณ
ชายแดน 3 ประเทศ คือ ประเทศไทย ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน และประเทศ
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

ชาวอาข่าที่มาตั้งถิ่นฐานยังประเทศไทยน้ัน ตั้งถิ่นฐานอยู่ในพื้นที่สูงบริเวณจังหวัด
เชียงใหม่ เชียงราย ล าปาง แพร่ ตาก เน่ืองจากสมัยหน่ึงเคยอาศัยอยู่ตามที่ราบลุ่ม แล้วเกิด
อาการป่วยโดยไม่ทราบสาเหตุ สันนิษฐานว่าน่าจะมาจากความไม่คุ้นชินกับสภาพอากาศบน
พื้นที่ราบซึ่งมีอุณหภูมิสูงกว่าบนดอยซ่ึงเป็นถิ่นที่อยู่อาศัยเดิมของชาวอาข่า ส าหรับชาวอาข่าใน
จังหวัดเชียงรายพบว่า บนดอยผาหมีมีกลุ่มอูบย่าอาข่า ซ่ึงดอยผาหมีเป็นสถานที่ท่องเที่ยวยอด
นิยมแห่งหน่ึงในจังหวัดเชียงราย กระแสความเจริญด้านวัตถุ ระบบเศรษฐกิจที่มาพร้อมกับ
นักท่องเที่ยวทั้งชาวไทยและชาวต่างประเทศต่างหลั่งไหลเข้ามาเยี่ยมชม สัมผัสกับวิถีชีวิตอัน
เรียบง่ายของผู้คน ธรรมชาติอันบริสุทธิ์บนดอยผาหมี ตลอดจนกระแสความเจริญจากโลก
ภายนอกที่เข้ามากระทบกับวัฒนธรรมของชาวอาข่า ย่อมส่งผลกระทบโดยตรงต่อวิถีชีวิตของ
ชาวอาข่าบนดอยผาหมีอย่างหลีกเลี่ยงมิได้ ดั ง น้ัน ผู้วิจัยจึงมีความสนใจศึกษา “การ
เปลี่ยนแปลงเชิงวัฒนธรรมของชาวอาข่าดอยผาหมี จังหวัดเชียงรายในรอบปี” การศึกษาจะท า
ให้เห็นการเปลี่ยนแปลงในด้านการประกอบพิธีกรรมของชาวอาข่าดั้งเดิมกับชาวอาข่าบนดอย
ผาหม ีจังหวัดเชียงราย อีกทั้งเห็นการคงอยู่และการรักษาวัฒนธรรมในกระแสปัจจุบัน  

1.2  วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
1.2.1 ศึกษาวัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ์อาข่าในเชิงประเพณีและพิธีกรรมในยุคแรกเร่ิม

ของการตั้งรกรากที่ดอยผาหมี 
1.2.2 ศึกษาวัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ์อาข่าในเชิงประเพณีและพิธีกรรมที่มีอยู่ใน

ปัจจุบัน 
1.2.3 วิเคราะห์ สาเหตุ ผลกระทบของการเปลี่ยนแปลงในเชิงวัฒนธรรม 

1.3  ทฤษฎ ี
 ในการศึกษาการเปลี่ยนแปลงเชิงสังคมและวัฒนธรรมของอาข่าดอยผาหมี จังหวัด

เชียงรายในรอบปี ใช้ทฤษฎีในการวิเคราะห์ คือ ทฤษฎีวิวัฒนาการ (Evolutionism) เป็นทฤษฎี
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ที่ใช้ในการศึกษาวิวัฒนาการของวัฒนธรรมหรือพฤติกรรมของมนุษย์ การเปลี่ยนแปลงของ
วัฒนธรรมและพฤติกรรมของมนุษย์เป็นปรากฏการณ์ทางสังคมอย่างหน่ึง เอดเวอร์ด บี. ไทเลอร์ 
(Edward B.Tylor) ค.ศ.1832-1917 นักมานุษยวิทยาชาวอังกฤษใช้ทฤษฎีวิวัฒนาการในการศึกษา
พฤติกรรมมนุษย์ พฤติกรรมของมนุษย์มีพัฒนาการเป็นขั้นตอน จากพฤติกรรมเรียบง่าย/ต่ าสุด 
พัฒนาเป็นละเอียดอ่อน/เจริญสูงสุด มี 3 ขั้นตอนด้วยกัน คือ ขั้น Savegery ขั้นต่ าสุด พัฒนา
มาเป็นขั้น Barbarism ขั้นกลางเป็นรอยต่อระหว่างขั้นง่ายสุดและพัฒนามาเป็นขั้น Civilization 
เป็นขั้นที่เจริญงอกงามมากที่สุด มนุษย์ในทุกสังคมล้วนมีระบบความคิด พัฒนามาเป็นสถาบัน
ทางสังคมขึ้นเพื่อตอบสนองต่อความต้องการของมนุษย์ คือ การด ารงชีพอย่างมีความสุขตาม
สภาพแวดล้อมน้ัน มนุษย์ในแต่ละสังคมจะมีการหยิบยืมวัฒนธรรมของกลุ่มอ่ืนมาปรับใช้ให้
เหมาะสมกับวัฒนธรรมของตน เกิดประโยชน์ต่อกลุ่มตนเองให้มากที่สุด 

  ลิวอิส เฮนรี มอร์แกน (Lewis Henry Morgan) ค.ศ.1818-1899 นักกฎหมายชาว
อเมริกา ก่อนผันตนเองเป็นนักมานุษยวิทยา ศึกษาพฤติกรรมสถาบันสังคมพื้นฐานของกลุ่มชน
เผ่าอีโรคัวร์ (Iroquois) ใช้วิธีการศึกษาทางประวัติศาสตร์ผสมกับวิธีการทฤษฎีวิวัฒนาการทาง
สังคมวัฒนธรรมของชนเผ่าอีโรคัวร์ พบวิวัฒนาการทางครอบครัวของชนเผ่ามี 6 ขั้นตอน
ด้วยกัน คือ 

 1. มนุษย์มีเพศสัมพันธ์แบบส าส่อน คือ มนุษย์มีเพศสัมพันธ์อย่างอิสระ ตามความ
ต้องการทางเพศ ยังไม่มีกฎเร่ืองการมีเพศสัมพันธ์กันแต่อย่างใด 

 2. ขั้นมนุษย์รู้จักแยกกลุ่ม คือ เร่ิมจากการแยกกลุ่มตามเพศหญิง – เพศชาย เร่ิมเกิด
ระบบเครือข่ายญาติกัน ยุคน้ีเพศหญิงได้รับการยกย่องในฐานะผู้ให้ก าเนิดมนุษย์ขึ้น เกิดระบบ 
Polyandry คือ เพศหญิงมีอ านาจในกลุ่ม 

 3. ขั้นมนุษย์เกิดระบบเครือญาติ มนุษย์เร่ิมสังเกตเห็น “ความผิดปกติ” ของทารกที่
เกิดจากการแต่งงานในหมู่ญาติพี่น้องภายในครอบครัว จึงมีการตั้งกฎห้ามมีเพศสัมพันธ์ใน
ครอบครัวเดียวกัน (Incest Taboo) และข้อบังคับให้มีเพศสัมพันธ์กับบุคคลภายนอกกลุ่ม 
(Exogamy)  สังคมเร่ิมมีการจัดกลุ่มและกฎเกณฑ์ อาจจัดอยู่ในช่วง Savagery ตอนปลายตาม
แนวคิดของไทเลอร์ 

 4. ยุค Barbarism คือ ยุคกลางหรือยุคอนารยะ หรือยุคเถื่อน มีการจับคู่แต่งงานกัน
แล้วระหว่างชาย - หญิง การจ ากัดสิทธิและขอบเขตการเป็นเจ้าของกันและกัน เกิดระบบ 
Polygamy คือ ระบบมากผัว - มากเมีย เกิดการแต่งงานไม่สมดุลด้วยจ านวนเพศหญิงและเพศ
ชายไม่สัมพันธ์กัน เช่น เพศชายอาจมีจ านวนน้อย การท าสงครามท าให้เพศชายเสียชีวิตจ านวน
มาก เพศหญิงอาจมีจ านวนน้อย ด้วยภาวะอาหารขาดแคลน จึงมีการควบคุมจ านวนเพศหญิง
ให้เพียงพอกับปริมาณอาหารที่หาได้ ดังน้ันจึงเกิดช่วงระยะที่หญิง 1 คนอาจต้องแต่งงานกับ
ชายหลายคน หรือเพศชายอาจต้องแต่งงานกับเพศหญิงหลายคนในคราวเดียว  
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 5. ชายเป็นใหญ่ในสังคมอย่างเต็มที่ ชายมีภรรยาหลายคนในคราวเดียว เพื่อสนอง
ความต้องการส่วนตัว Polygyny เป็นยุคที่มีการล่าหญิงเพื่อสนองความต้องการในกลุ่มพี่น้องและ
เพื่อนฝ่ายชาย 

 6. ยุคคู่ผัวตัวเมีย Monogamy มนุษย์เห็นผลเสียของพฤติกรรมทางเพศในขั้นที่ผ่านมา 
ฝ่ายชายต้องท าหน้าที่หนักเพื่อหาเลี้ยงสมาชิกอันเกิดจากการมีภรรยาหลายคน และปัญหาการ
หึงหวง ตลอดจนสิทธิการครอบครองทรัพย์สิน จึงมีการก าหนดให้แต่งงานกันเพียงคู่ผัวตัวเมีย
เดียว ซ่ึงเป็นลักษณะประจ ายุค Civilization  

1.4  ขอบเขตการวจิัย 
 1.4.1 ขอบเขตด้านเน้ือหา 

 ศึกษาการประกอบพิธีกรรมของชาวอาข่าดั้งเดิมจากเอกสาร งานวิจัย และการ
สัมภาษณ์ปราชญ์ผู้รู้วัฒนธรรมอาข่าดั้งเดิม 

 การประกอบพิธีกรรมของชาวอาข่าดอยผาหมี จังหวัดเชียงราย ศึกษาจากการลงพื้นที่
ภาคสนาม สัมภาษณ์ผู้ที่ร่วมประกอบพิธีกรรม และผู้ที่มาร่วมชมพิธีกรรม 

 1.4.2 ขอบเขตด้านทฤษฎี 
 ทฤษฎีวิวัฒนาการ (Evolutionism) การเปลี่ยนแปลงทางสังคมวัฒนธรรมของ

ชาวอาข่าดอยผาหมีในด้านประกอบพิธีกรรมอาข่าในรอบปี  
 1.4.3 ขอบเขตด้านระยะเวลา 

 1 มกราคม 2563 – 31 ธันวาคม 2563  
1.5  วิธีด าเนินการวิจัย 

 1. การประกอบพิธีกรรมของชาวอาข่าดั้งเดิม ศึกษาจากเอกสาร งานวิจัยที่ของ
นักวิชาการไทยที่ได้เคยศึกษาสังคมวัฒนธรรมอาข่า และการสัมภาษณ์นายไกรสิทธิ์ สิทธิโชดก 
ปราชญ์ผู้รู้วัฒนธรรมอาข่าดั้งเดิม 
 2. การประกอบพิธีกรรมของชาวอาข่าดอยผาหมี จังหวัดเชียงราย ศึกษาจาก 
     - การลงพื้นที่ภาคสนามชุมชนดอยผาหมี จังหวัดเชียงราย เม่ือมีการประกอบ
พิธีกรรมของชาวอาข่าบนพื้นที่ 
       - การสัมภาษณ์กลุ่มประชากร คือ ชาวอาข่าที่มาร่วมประกอบพิธีกรรม และชาว
อาข่าในชุมชนที่มาร่วมชมพิธีกรรม 
 3. เก็บรวบรวมข้อมูล 
 4. วิเคราะห์ข้อมูลและเรียบเรียงเป็นรายงาน 

1.6  ประโยชน์ทีจ่ะได้รับ 
 1.ท าให้ทราบการเปลี่ยนแปลงของธรรมเนียม ประเพณี พิธีกรรมของชาวอาข่า 
 2.ท าให้เกิดความเข้าใจต่อการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้น สามารถคาดการณ์ถึงการ

เปลี่ยนแปลงที่อาจจะเกิดขึ้นในอนาคต 
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 3.ท าให้เกิดแนวทางการจัดการทั้งในเชิงรักษา สืบสาน ต่อยอดวัฒนธรรม พิธีกรรม 
อันน าไปสูก่ารเสริมสร้างเอกลักษณ์ของกลุ่มชาติพันธุ์อาข่าต่อไป  

 
2.  ผลการวจิัย 

2.1  ศึกษาวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์อาข่าในเชิงประเพณีและพิธีกรรมในยุคเริ่มของการ
ต้ังรกรากที่ดอยผาหมี จังหวัดเชียงราย  
 จากการศึกษาเอกสาร งานวิจัยที่เก่ียวข้อง และการสัมภาษณ์นายไกรสิทธ์ิ  สิทธิโชดก 
ปราชญ์ผู้รู้วัฒนธรรมอาข่าดั้งเดิม พบว่า ชาวอาข่าดั้งเดิมมีการประกอบพิธีกรรม 22 พิธีกรรมใน
รอบปี ดังน้ี 

1. พิธีเติมเมล็ดพันธุ์ข้าวสุดท้าย ภาษาอาข่าเรียกว่า “ซีจีซีเออ” (Cehl jil ci – eu) พิธีน้ี
จัดระหว่างเดือน กุมภาพันธ์ - มีนาคม พิธีน้ีจะเป็นการน าพันธุ์ข้าวบรรจุในชาม จาน ท าเป็นหิ้ง
สูงเก็บเข้าไว้ในบ้าน ในท านองศาลขนาดเล็ก เรียกว่า “แชยิชิมาอุ่ม” เน่ืองจากยุ้งข้าวหลังใหญ่
ที่เก็บข้าวเปลือกนั้นถือว่าไม่บริสุทธิ์ มนุษย์เข้าไปเหยียบย่ า พักอาศัยได้ อีกทั้งอาจมีสัตว์
จ าพวกหนู แมลงเข้ามากัดกินเมล็ดพันธุ์ข้าวให้ได้รับความเสียหาย ดังน้ันเพื่อให้ข้าวมีความ
บริสุทธ์ิจึงต้องสร้างที่เก็บพันธุ์ข้าวขึ้นใหม่ โดยพิธีน้ีมี 2 ระดับ คือ 1. ในครอบครัวธรรมดาจะใช้
ไข่ 1 ฟอง ในการเซ่นไหว้ 2. ครอบครัวใหญ่1 ซ่ึงถือเป็นครอบครัวพิเศษ จะใช้หมูในการเซ่นไหว้ 
 ชาวอาข่าให้ความส าคัญกับระบบครอบครัวมาก ครอบครัวธรรมดา ความหมาย 
ครอบครัวที่มีลูกเพียงเพศใดเพศหน่ึงเท่าน้ัน เช่น มีบุตรชาย 1-2 คน หรือมีบุตรสาว 1-2 คน 
เพราะไม่ได้มีขยายผ่านการแต่งสะใภ้เข้าบ้านส าหรับเพศชาย และการแต่งบุตรสาวออกเป็น
สะใภ้แก่ครอบครัวอ่ืนหรือชุมชนอ่ืน ส่วนครอบครัวพิเศษ หมายถึง ครอบครัวที่มีทั้งบุตรชาย
และบุตรสาว ถือเป็นครอบครัวที่สมบูรณ์ ฐานะของภรรยาในบ้านจะได้รับการยกฐานะ
เทียบเท่า “สาม”ี มีอ านาจในการตัดสินใจเร่ืองบางเร่ืองได้ อีกทั้งได้รับการเกียรติจากชาวบ้าน
ในชุมชนด้วย  
 2. พิธีอยู่กรรม ภาษาอาข่าเรียกว่า “หมี จ่า เช่อ หมี ลอง – เออ” (Miq dzaq keuq 
miq lah – eu) ค าว่า “หม่ีจ่า” แปลว่า ไฟ “ลอง” แปลว่า “หยุด” การอยู่กรรมของอาข่าใน 
1 ปีจะจัดพิธี 3 คร้ัง ในคร้ังแรกจัดในช่วงเดือนมีนาคม – เมษายน ในพิธีน้ีเป็นการเตรียมปลูก
ข้าว ก าจัดวัชพืช เตรียมหน้าดินเพื่อการเพาะปลูกต่อไป มีขั้นตอนในการเตรียมท าการเกษตร 
คือ จะใช้ไฟในการเผา ในอดีตก่อนจะเผา จะเป่าเขาควาย (ชิดุ) ถือเป็นการประกาศให้สิ่งมีชีวิต 

                                                             
1 ไกรสิทธิ์ สิทธิโชดก, สัมภาษณ์โดยนางสาวอนันตา สุขวฒัน์, มหาวิทยาลัยชนเผ่าอาข่า บ้านห้วยน้ าลัด อ าเภอเมือง 
จังหวัดเชียงราย, 29 พฤษภาคม 2563.  
ครอบครัวใหญ่ตามความหมายของชาวอาข่า คือ ชาวอาข่าจะนับผู้หญิงที่เป็นคนสมบูรณ์ เมื่อให้ก าเนิดลูกชาย และลูก
สาวครบ หญิงอาข่าจึงจะมีการยกต าแหน่งผู้หญิง (ยาแยะอึม) เทยีบเท่าผู้ชาย ซ่ึงมีอ านาจ และประกอบพิธีกรรมได้ จึง
ถือว่าเป็นครอบครัวใหญ่ มิได้ใช้จ านวนบุตรเป็นเครื่องวัด 
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เช่น งู หนู นก ได้รู้ว่าพื้นที่บริเวณที่ได้ยินเสียงเป่าเขาควายจะมีการเผาวัชพืช ให้สัตว์ต่าง ๆ ได้
หลบหนีไปยังพื้นที่อ่ืนเสีย 
 

    
ภาพที่ 1 เขาควาย (ชิด)ุ 

 

  
ภาพที่ 2 การเป่าเขาควาย 

 
ที่มา: ภาพถ่ายโดยผู้วิจัย เม่ือวันที่ 27 ตุลาคม 2563 
 
ระหว่างเผาจะมีการควบคุมเขตไม่ให้ไฟลามออกนอกพื้นที่ เม่ือเผาพื้นที่เสร็จ ชาวบ้านจะอยู่
กรรมเพื่อถือศีล ขอขมาแก่สิ่งมีชีวิตที่ต้องตายอันเน่ืองมาจากการเตรียมพื้นที่เพาะปลูกน้ันเอง 
อุทิศส่วนกุศลแก่สัตว์ท้ังหลาย 
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 3. ประเพณีชนไข่แดง พิธีจัดในเดือนเมษายน ในอดีตจะจัดประเพณีทั้งเดือนเน่ืองจาก
ในช่วงเวลาน้ีถือเป็นการเรียนรู้เก่ียวกับพิธีกรรม วิถีวัฒนธรรมต่าง ๆ ของชุมชน โดยผู้ใหญ่ 
ปราชญ์ ช่างฝีมือ หมอสวด หมอประกอบพิธีกรรม จะถ่ายทอดองค์ความรู้แก่เยาวชนที่สนใจ
เข้ามาศึกษาหาความรู้ แลกเปลี่ยนประสบการณ์ตามความสนใจของตนเอง ท านองการสืบทอด
องค์ความรู้ วัฒนธรรมอาข่าแก่เยาวชนต่อไป และในพิธีน้ีจะมีการแต่งตั้งพิหย่า (Pir) ปัจจุบัน
จัดประเพณีติดต่อกัน 4-5 วัน ขึ้นอยู่กับการอยู่กรรม หากชุมชนใดอยู่กรรมในเวลากลางคืนจะ
จัดพิธีน้ี 4 วัน หากอยู่กรรมในเวลากลางวัน จะจัดพิธีน้ี 5 วัน 
 วันแรกของพิธี เรียกว่า “ขึ่มเอ้ว อ่าโผ่ว” (Khmqxeevq Aqpoeq) วันแรกของพิธี
จะเซ่นไหว้ฤดูกาลเก่า การบูชาบรรพบุรุษด้วยข้าวปุก “ห่อถ่อง” (hawqtanq) เหล้าที่ท าจาก
ข้าว และน้ าชา  
 วันที่  2 ของพิธี  เ รียกว่า “ขึ่มซึ อ่าโผ่ว ล้องดะ” (Khmqxeevq Aqpoeq 
Lawrdav) ค าว่า “ขึ่มซึ” ในภาษาอาข่าแปลว่า “ฟ้าใหม่” ดังน้ันเพื่อต้อนรับฟ้าใหม่ หรือ
ฤดูกาลใหม่ก าลังย่างเข้ามา  ในวันน้ีจะมีการอยู่กรรม ผู้น าทางพิธีกรรมทุกคน จะท าพิธีฟื้นฟู/
ซ่อมแซม เครื่องมือและอุปกรณ์ต่างๆ ในวันนี้ มีการไหว้บรรพบุรุษด้วยข้าวปุก ข้าวเหนียว 
ไก่ต้ม เหล้าข้าว และน้ าชา เพื่อเป็นการต้อนรับฤดูกาลใหม่ โดยปกติในวันน้ีจะมีฝนตกเป็นคร้ัง
แรกของปี แต่ละครอบครัวจะต้มไข่แล้วย้อมสีแดงให้กับลูกหลานหรือเด็กคนอ่ืนๆ ที่มาเยี่ยมบ้าน 
คล้ายเป็นการมอบของขวัญแก่เด็กที่มาเยี่ยมตามบ้าน เด็กจะน าไข่ต้ม สีแดงน ามาเล่นชนกัน   
 วันที่ 3 ของพิธี เรียกว่า “ขึ่มมิ อ่าโผ่ว” (Khmmi Aqpoeq) ค าว่า “ขึ่มมิ” แปลวา่ 
“ต้อนรับฤดูกาลใหม่” ในเวลากลางคืนเป็นการฉลองการมาถึงของฤดูใหม่ ในวันน้ีจะมีพิธีเซ่น
ไหว้ถ้วย ชาม เตาไฟ และวัวควายที่ใช้งานเกษตรกรรม โดยน าไข่ไก่มาใช้เป็นของไหว้  
 ส าหรับหมู่บ้านจะมีการจัดงานที่บ้านของโจ่วมะ (ผู้น าทางจิตวิญญาณตาม
วัฒนธรรมอาข่า) จะมีการล้มหมูและจัดงานเลี้ยงแก่ชาวบ้านทุกคน (ในการปฏิบัติ มีเพียงผู้อาวุโสและ
บุคคลส าคัญในชุมชนเท่าน้ันที่ไปร่วมงานเลี้ยง) หรือเรียกว่า งานเลี้ยงของผู้น าหมู่บ้าน ในวันน้ี
บุคคลในชุมชนจะร่วมฉลอง โดยมีเจ้าภาพท าหน้าที่จัดเลี้ยงอาหารให้บุคคลในชุมชน และมี
กิจกรรมที่บุคคลในชุมชนจะแสดงด้วยกัน คือ การเต้นกระทุ้งไม้ไผ่เป็นการเต้นเพื่อการอวยพร
แก่เจ้าของบ้าน ตลอดจนผู้ที่มาอยู่รวมงาน เจ้าบ้านจะท าหน้าที่ดูแลเลี้ยงอาหารแก่ผู้เต้นกระทุง้
ไม้ไผ่ จากบ้านหน่ึงไปยังอีกบ้านหน่ึง โดยเร่ิมจากบ้านของผู้น าหมู่บ้านก่อน การเต้นกระทุ้งไม้
ไผ่จะเต้นร าทั้งคืนจนถึงรุ่งเช้าของวันที่ 4 ในวันน้ีเป็นวันเลิกรา  
 วันที่ 4 เป็นวันเลิกพิธีไม่ท างานใด ๆ ถือเป็นวันพักผ่อน 
 4. พิธีท าประตูหมู่บ้าน ชาวอาข่าเรียกว่า “ล้อข่องดู่เออ” (Lawl kahq duq – eu) พิธีน้ี
จัดในช่วงเดือนเมษายน ในแต่ละปีจะต้องสร้างประตูขยับออกไปจากประตูเดิม ประตูหมู่บ้านท า
หน้าที่ระบุถึงระยะเวลาที่ก่อตั้งหมู่บ้าน โดยเสาประตูหมู่บ้านเดิมที่ผุกร่อน ชาวบ้านจะวางไว้ที่
เดิมไม่มีการเคลื่อนย้ายออกไป แต่ปัจจุบันบางพื้นที่หรือบางชุมชมที่ มีข้อจ ากัดด้านพื้นที่ไม่
สามารถขยับขยายออกไปได้อีก จะท าเสาปูนที่มีความคงทน ถาวรแทนเสาไม้  ซ่ึงประตูหมู่บ้าน
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จะมีทั้งสิ้น 4 ทิศ โดยโจ่วมะ หรือผู้ท าประตูจะต้องท าประตูหลักของหมู่บ้าน (ทิศเหนือ แทน
เพศชาย) หลักจากท าประตูหลักแล้วจึงจะท าประตูทางทิศใต้ (แทนเพศหญิง) และประตูรอง
ถัดไป 
 5. พิธีไล่โรคภัย สิ่งอัปมงคลออกจากหมู่บ้าน ชาวอาข่าเรียกว่า “ค๊าด่า ฉี เออ” (Kal 
daq ciq – eu) พิธีน้ีใน 1 ปีจะจัด 3 คร้ัง ตามฤดูกาล คือ ฤดูร้อน ฤดูฝน และฤดูหนาว พิธีน้ี
บางคร้ังเรียกว่า “พิธีเชิญผีร้ายออกจากชุมชน” ในการท าพิธีชาวบ้านในแต่ละครอบครัวจะน า
ไม้ไผ่มาสานแล้วใส่ผลไม้ลงในตะแกรง กระจาด หรือกระทง ตามฐานะของแต่ละบ้าน ไปวางไว้
ยังทิศเหนือและทิศใต้ เม่ือจัดพิธีของครอบครัวเสร็จ จึงจะจัดพิธีของหมู่บ้าน ซ่ึงในพิธีนอกจาก
จะมีผลไม้แล้ว ยังมีข้าวของเคร่ืองใช้ และรูปปั้นสัตว์ต่าง ๆ  เช่น ช้าง ม้า วัว ควาย สัตว์เลี้ยงต่าง ๆ  
ที่เลี้ยงไว้ในบ้าน ผู้อาวุโสของชุมชนจะกล่าวต่อผีร้าย (แหนะ) หากในชุมชนมีโรคภัย เหตุร้ายต่าง ๆ 
ขอให้ผีที่อาศัยน าพาโรคภัยมาขี่ช้าง ขี่ม้าที่เตรียมไว้และออกจากชุมชน  
 ปัจจุบันการจัดพิธี ค๊าด่า ฉี เออ (Kal daq ciq – eu) ได้ปรับเปลี่ยนตามสภาพ
สังคมภายนอก ความเจริญทางด้านสาธารณสุข บุคคลในชุมชนมีสุขภาวะที่ดี ปราศจากโรคภัย
ไข้เจ็บอันหาสาเหตุไม่ได้เหมือนในอดีต จึงไม่จ าเป็นต้องประกอบพิธีไล่โรคภัย สิ่งอัปมงคลทุกปี 
อาจกระท าเพียง 2- 3 ปี ต่อ 1 คร้ังก็ได้ เพื่อป้องกันพิธีกรรมสูญหาย  
 6. พิธีเร่ิมปลูกข้าว “แชะกา อ่าโผ่ว” หรือ “แช คา อะเผว่” (Caerka Aqpoeq) พิธีน้ีจัด
ในช่วงเดือนพฤษภาคม เป็นพิธีเซ่นไหว้บรรพบุรุษขอพรให้พืชพันธุ์งอกงาม  เจริญเติบโตได้ดี 
ให้ได้ผลผลิตดี โดยผู้หญิงในแต่ละครอบครัวจะเป็นผู้เตรียมอุปกรณ์ในการท าพิธี ผู้ชายใน
ครอบครัวจะเป็นผู้บอกกล่าว ในท านองบทสวด  
 7. พิธีอยู่กรรมหลังปลูกข้าว อาข่าเรียกว่า “บูเด แจะ ลอง เออ” (Buq del cehv lah eu) 
พิธีน้ีจัดในช่วงเดือนพฤษภาคม หลังจากปลูกพืชผลต่างๆ รวมทั้งการปลูกข้าวซ่ึงในช่วงที่ท า
การเกษตร อาจท าให้สัตว์ท่ีอาศัยในดิน เช่น ไส้เดือน หนอน แมลง บาดเจ็บ หรือสันหลังขาด 
และเชื่อว่าแผ่นดินมีเส้นเอ็นหรือกระดูกสันหลังขาด หลุดอันเน่ืองมากจากการท าเกษตรกรรม 
จึงมีการประกอบพิธีกรรมอยู่กรรมหลังเก็บเก่ียวข้าว เพื่อให้สัตว์ท่ีอยู่ใต้ดินและเส้นเอ็น กระดูก
สันหลังของแผ่นดินได้ผสานติดกันเป็นปกติเหมือนเดิม ดังน้ัน การอยู่กรรมจึงเปรียบเสมือนการ
ต่อตัวของแมลงต่าง ๆ ปล่อยให้ธรรมชาติพักฟื้นรักษาความสมบูรณ์ของธรรมชาติด้วยตนเอง 
ในช่วงเวลาน้ีชาวบ้านจะไม่ท ากิจกรรมใด รวมถึงไม่มีการเซ่นไหว้  
 8. พิธีปลูกข้าวและก าจัดด้วงข้าว ชาวอาข่าเรียกว่า “เบวโกะ ลอง – เออ” (Boeq 
ghovq lah eu) พิธีน้ีจัดในช่วงเดือนมิถุนายน ซ่ึงเป็นช่วงที่ต้นข้าวสูงได้ 1 คืบ ชาวบ้านจะต้อง
ท าพิธีก าจัดด้วงดินที่มากินรากข้าว โดยในวันท าพิธีจะมีการท าข้าวปุ๊กเพื่อใช้เซ่นไหว้ เจ้าของ
ที่ดินบนพื้นที่ท าการเกษตร ส าหรับพิธีในวันน้ีชาวบ้านที่ท าไร่ ท านาจะจับด้วงดิน ห่อด้วย
ใบตองแล้วน ามาเสียบไว้ท่ีไม้ไผ่ยาวประมาณ 2 เมตร จากน้ันแต่ละครอบครัวจะน าไม้ไผ่ที่เสียบ
ด้วงดิน ปักไว้หน้าประตูหมู่บ้านตรงกับของบ้านตน การท าพิธีน้ีเชื่อว่าเป็นการสื่อสารกับด้วงดนิ
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ที่อาศัยอยู่ในดินตัวอ่ืนๆ ให้อยู่แต่บริเวณน้ันไม่ให้กัดกินรากข้าว ท าลายต้นข้าวของตน สร้าง
ความเสียหายแก่พืชผลคล้ายเป็นพิธีท านองการตัดไม้ข่มนาม  
 9. พิธีบูชาเจ้าแห่งทุ่งข้าวและแม่โพสพ หรือการเซ่นไหว้ไร่ข้าว ชาวอาข่าเรียกว่า “ขึ่ม
ผี่ เลอะ” (Khmqpiq Law) พิธีน้ีจัดในระหว่างเดือนมิถุนายน - กรกฎาคม เป็นการเซ่นไหว้แม่
โพสพ (แชะ คา ดะ อู่) และเจ้าที่ท่ีดิน (คานามะ) ขอให้ช่วยดูแลข้าวให้งอกงาม พิธีน้ีจะจัดเม่ือ
เสร็จจากการจับด้วงดิน ชาวบ้านจะท าพิธีน้ีในไร่เพื่อขอขมาต่อสิ่งมีชีวิตที่ถูกท าลาย ก าจัดใน
ระหว่างการท าเกษตรกรรม ซ่ึงหมายถึงของที่มีเลือด รวมถึงอุบัติเหตุที่เกิด การท าพิธีในไร่ถือ
เป็นการช าระล้าง โดยพิธีน้ีจะจัด 2 ระดับ คือ ในระดับครอบครัวพิเศษ จะมีการเซ่นไหว้ด้วย
การล้มหมู หากเป็นครอบครัวธรรมดาจะเซ่นไหว้ด้วยไข่ไก่ 
 10. ประเพณีโล้ชิงช้า จัดในช่วงเดือนสิงหาคม ตามวัฒนธรรมจะจัดพิธีน้ีทั้งสิ้น 4 วัน 
เป็นประเพณีที่จัดเพื่อให้เกียรติผู้หญิง หลังเสร็จสิ้นการเก็บเก่ียวผลผลิตการเกษตร ในเทศกาล
โล้ชิงช้าผู้หญิงจะแต่งตัวด้วยชุดประจ าเผ่าอย่างสวยงาม 
 วันแรกของพิธี เรียกในภาษาอาข่าว่า “แยะขู่ อ่าโผ่ว จาแบ” (Yaerkuq Aqpoeq 
Dzaqbae) หญิงสาวจะแต่งกายด้วยชุดประจ าเผ่า ออกไปตักน้ าที่บ่อน้ าศักดิ์สิทธ์ิ เพื่อน ามาใช้
ในการประกอบพิธีกรรมทางความเชื่อดั้งเดิม ซ่ึงเป็นการบวงสรวงเจ้าที่ของแต่ละครอบครัว 
โดยในน้ีมีการต าข้าวปุ๊ก “ห่อถ่อง” ข้าวปุ๊ก คือ ข้าวท่ีได้จากการต าอย่างละเอียด ก่อนต าจะน า
เมล็ดข้าวเหนียว แช่น้ าไว้ประมาณ 1 คืน รุ่งเช้าน ามาน่ึง หลังจากน่ึงเสร็จหรือได้ที่แล้ว จะพรม
น้ าอีกคร้ังเพื่อน าไปน่ึงต่ออีกคร้ัง ระหว่างที่รอข้าวสุกจะมีการต างาด าผสมเกลือ เม่ือข้าวน่ึงเสร็จจึง
น ามาต าในครกพร้อมใส่งาด าและเกลือลงไปต า เพื่อไม่ให้ข้าวเหนียวติดมือเม่ือน ามาปั้น ข้าวปุ๊ก
ที่ได้จากการต าจะน ามาประกอบพิธี น ามามอบแก่ผู้ที่มาร่วมงานโล้ชิงช้า ถือเป็นอาหารมงคล
อวยพรแก่ผู้ที่มาร่วมงานได้รับประทาน  
 วันที่ 2 ของพิธี จะไม่มีการจัดกิจกรรมใด  ๆถือเป็นวันสร้างชิงช้า ผู้น าทางความเชื่อดั้งเดิม
จะน าผู้ชายเข้าป่าเลือกไม้ที่มีลักษณะเป็นมงคลใช้ท าเสาโล้ชิงช้า คือ ต้องเป็นไม้เน้ือแข็ง ขนาดยาว 
มีอายุมากกว่า 5 ปีขึ้นไป หลักจากได้ไม้แล้ว ผู้ชายทุกคนจะมารวมตัวกันที่หอประชุมกลาง
หมู่บ้าน โดยมีผู้น าความเชื่อดั้งเดิมเป็นผู้น าประชุม ปรึกษาและแบ่งงานในการจะปลูกสร้าง
ชิงช้าใหญ่ของชุมชน หรือเรียกว่า “หล่าเฉ่อ” หลังจากที่สร้างเสร็จจะมีพิธีเปิดโล้ชิงช้าโดย 
“โจว่มา” ผู้น าชุมชนจะเป็นผู้โล้ก่อน จากน้ันทุกคนจึงสามารถโล้ได้ นอกจากน้ีทุกครัวเรือน
จะต้องสร้างชิงช้าเล็กไว้ท่ีหน้าบ้านของตนเองด้วย เพื่อให้บุตรหลานของตนเล่นด้วย เพราะถือ
ว่าเป็นพิธีที่ใครได้เข้าร่วมแล้วจะโชคดีโดยเฉพาะผู้หญิง 
 วันที ่3 ของพิธี เรียกในภาษาอาข่าว่า “แยะขู่ อ่าโผ่ว ล้อดะ” (Yaerkuq Aqpoeq 
Lawrdav) ถือเป็นงานร่ืนเริงและเป็นการบูชาบรรพบุรุษคร้ังที่สอง ในอดีตวันที่ 3 ของพิธีจะมี
การล้มวัวเพื่อแบ่งให้บุคคลในหมู่บ้าน  ปัจจุบันแต่ละครอบครัวในชุมชนดอยผาหมีจะช่วยกัน
ออกเงิน ซ้ือวัวจากนอกชุมชน หลังเสร็จพิธีจะแบ่งเน้ือวัวให้แต่ละครอบครัวตามจ านวนเงินที่ออก 
คล้ายเป็นการออมระดับชุมชนในการซ้ือวัวสร้างความสามัคคี กลมเกลียวในชุมชนอีกด้วย 
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 วันที่ 4 ถือเป็นวันสุดท้ายของพิธี จะไม่มีการจัดกิจกรรมใดๆ ถือเป็นวันหยุดของ
ชุมชนเป็นวันสุดท้ายของพิธีกรรม สมาชิกในชุมชนจะพากันมาโล้ชิงช้า เพราะเป็นวันสุดท้ายที่
จะได้โล้ในปีน้ี แต่พอตะวันตกดิน หรือประมาณ 18.00 น. ผู้น าทางความเชื่อดั้งเดมิจะเก็บเชอืก
ของชิงช้า โดยการมัดติดกับเสาชิงช้า ถือว่าบรรยากาศในการโล้ชิงช้าได้สิ้นสุดลง และหลัง
อาหารค่ าก็จะท าการเก็บเคร่ืองเซ่นไหว้ต่างๆ เข้าไว้ที่เดิม ถือว่าเสร็จสิ้นพิธีกรรม เสาโล้ชิงช้า
เป็นสถานที่ศักดิ์สิทธ์ิ หากบุคคลใดมาสัมผัสหรือโล้ชิงช้าเล่น ผู้ฝ่าผืนจะต้องมีการขอขมาต่อเสา
โล้ชิงช้าตามเงื่อนไขของแต่ละหมู่บ้าน 
 11. งานเลี้ยงของผู้ช่วยหัวหน้าหมู่บ้าน เรียกในภาษาอาข่าว่า “ยอ ลา อาแผ่ว” (Yaw 
la aq poeq) จัดในเดือนกันยายน เป็นพิธีที่ท าในถัดจากเทศกาลโล้ชิงช้า ซ่ึงเป็นวันที่ผู้ช่วย
หัวหน้าหมู่บ้านทุกคน หรือ “โจ่วหญ่า” (Dzoeqzaq) จะล้มหมูและจัดงานเลี้ยงให้กับชาวบ้าน
ทุกคน ในอดีตมักมีการล้มควายเพื่อสังเวยให้บรรพบุรุษ 2 
 12. พิธีขับไล่สิ่งชั่วร้ายออกจากหมู่บ้าน เรียกในภาษาอาข่าว่า “คะแยะ อ่าโผ่ว” (Kal 
yehv Aq poeq) โดยพิธีที่จัดในวันที่สอง เด็กในหมู่บ้านทุกคนจะทาสีตามตัวและวิ่งไล่ภูติผี
ปีศาจจากบ้านหน่ึงไปยังอีกบ้านหน่ึง โดยเร่ิมจากบ้านของผู้น าหมู่บ้าน และออกไปนอกบ้าน
และนอกหมู่บ้าน ในขบวนขับไล่ปีศาจน้ี พวกเด็กจะส่งเสียงดัง โดยการใช้ดาบไม้และอาวุธตี
ผนังบ้านและร้ัว เม่ือขบวนของพวกเด็กมาถึงบ้านใด เจ้าของบ้านจะจุดประทัด ดอกไม้ไฟ 
นอกจากน้ีเจ้าของบ้านยังเตรียมผลไม้จากสวน หรือขนมต่าง ๆ ไว้ต้อนรับขบวนเด็กได้
รับประทาน เด็กจะสนุกสนานกับเทศกาลน้ี  ส่วนผู้ชายจะมารวมกันที่บ้านของผู้น าหมู่บ้านและ
ท าดาบไม้เล่มใหญ่ยาวประมาณ 2-3 เมตร หลังจากที่พวกเด็กเสร็จสิ้นการขับไล่ไปตามบ้านไป
ตามบ้านครบแล้ว จะน ามีดดาบและอาวุธมารวมกันที่บ้านของผู้น าหมู่บ้าน และน าไปวางไว้
นอกประตูหมู่บ้านบนทางที่จะไปสุสาน ส่วนดาบยาวจะน าไปวางไว้บนเสาสองต้นด้านนอกของ
ประตูหมู่บ้านแห่งเดียวกันน้ี ท าให้กลายเป็นประตูหมู่บ้านแห่งที่สี่ เทศกาลน้ีเรียกอีกอย่างหน่ึงว่า 
ปีใหม่เล็ก หลังจากท าพิธีน้ีแล้ว บุคคลในชุมชนจึงจัดพิธีแต่งงานได้ 
 13. การอยู่กรรม ในภาษาอาข่าเรียกว่า “แซะ ลอง – เออ” (Sehl lah – eu) พิธีน้ีจะจัด
ในเดือนกันยายน ค าว่า “แชะ” หมายถึง สัตว์ในต านาน ยังมีความเห็นที่แตกต่างกันในการระบุ
ถึงชนิดของสัตว์ในต านาน นายเรวัติ ธรรมรงค์กิตติ (สัมภาษณ์ : 2563) กล่าวว่า แชะมีลักษณะ
คล้ายตัวนากกินปลา  

                                                             
2 เรวัติ ธรรมรงค์กิตติ, สัมภาษณ์โดยนางสาวอนันตา สุขวัฒน์, ร้านกาแฟลาโย ดอยผาหมี ต าบลเวียงพางค า อ าเภอแม่
สาย จังหวัดเชียงราย, 10 พฤษภาคม 2563. 
อาข่าผาหมีจะเรียกพิธีนี้ว่า โอลาอาแผ่ว  เรวัติ ธรรมรงค์กิตติ (สัมภาษณ์ : 2563) อธิบายว่า พิธีนี้จะจัด 2 วัน โดยพิธี
แรกเรียกว่า โอลาอาแผ่ว หลังจากจัดพิธีในวันแรก จะเว้น 1 สัปดาห์เพ่ือจัดพิธีที่ 2 เรียกว่าคะแยะอาโผ่ว (Kal yehv 
Aq poeq)  พิธีนี้ไม่มทีี่หมู่บ้านแห่งนี้ 



The Journal of Law, Public Administration and Social Science.  
School of Law Chiang Rai Rajabhat University Vol.5  No.2 (July – December 2021) 

172 

 
ภาพที่ 3 แชะ สัตว์ในต านานของอาข่า 

 
ที่มา: ภาพถา่ยโดยทีมวิจัย ถา่ยเม่ือวันที ่4 ตุลาคม 2563  
 
ส่วน ทิพวรรณ อินนันทนานนท์ กล่าวว่า แซะเป็นสัตว์ชนิดหน่ึงคล้ายสุนัขจิ้งจอก เห็นได้จาก
การศึกษาวัฒนธรรมชนเผ่าอาข่ากับเศรษฐกิจสร้างสรรค์ “การอยู่กรรมวันแซ้ย์ อาข่าจะหยุด
งานและอยู่บ้านเพื่อไม่ให้มองเห็นสิ่งชั่วร้าย เน่ืองจากวันน้ีมีสัตว์ชนิดหน่ึงที่มีลักษณะคล้ายสุนัข
จิ้งจอก จะออกมายังโลกมนุษย์และมองเห็นโลกของวิญญาณ” เชื่อกันว่า วันน้ีเป็นการแยกทาง
ระหว่างมนุษย์กับสิ่งอัปมงคล ซ่ึงต านานของอาข่าเล่าว่า ในยุคที่ผีกับมนุษย์ยังติดตอ่สื่อสารและ
อาศัยอยู่ร่วมกันน้ัน มีผู้ชายชื่อบ่องเยอได้หลงรักหญิงสาวผู้หน่ึงชื่อว่าค็องเตอะ หญิงสาวสาวผูน้ี้
เป็นบุตรสาวของผี บ่องเยอได้ลักพาค็องเตอะหนี และกลัวว่าพ่อแม่ของค็องเตอะจะมาพาลูก
สาวกลับไป เม่ือมาถึงหมู่บ้านจึงมีการสร้างประตู เพื่อกันไม่ให้พ่อแม่ของค็องเตอะเข้ามาใน
หมู่บ้าน ดังน้ัน การอยู่กรรมในวันน้ีจึงเป็นการหลบซ่อนไม่ให้ผีเห็นมนุษย์และไม่ให้มนุษย์
มองเห็นผี โดยจะจัดพิธีจะตรงกับวันหมู เรียกว่า “อายะ” ซ่ึงในภาษาอาข่าค าว่า “ยะ” พ้อง
เสียงกับค าว่า “แจหยะ” ซ่ึงหมายถึง หลบซ่อน ดังน้ันการท าพิธีในวันน้ีจึงหมายถึง การหลบ
ซ่อนจากสิ่งไม่ดี บางต านานกล่าวว่าเป็นระยะเวลาที่มนุษย์และผีท าข้อตกลงร่วมกัน ไม่ยุ่ง
เก่ียวข้องกัน แยกกันเดินทางของคนอาข่ากับผี  
 14. วันครอบครัวเซ่นไหว้บรรพบุรุษ เรียกในภาษาอาข่าว่า “ยาจิ อาเผว” (Ya civ aq 
poeq) พิธีน้ีจะจัดในเดือนกันยายน เป็นพิธีที่ท าในวันแกะวันแรกของเดือน หลังจากพิธี “โซลา 
อ่าโผ่ว” (Zola Aqpoeq) เป็นการบูชาบรรพบุรุษเจ็ดรุ่นที่ล่วงลับไปแล้ว เชื่อว่าในวันน้ีบรรพ
บุรุษจะมาเยี่ยมลูกหลานและมาร่วมรับประทานอาหารพร้อมหน้ากัน หลังจากบรรพบุรุษร่วม
รับประทานอาหารเสร็จจะกลับไปรายงานเบื้องบน ชาวบ้านจะให้ความส าคัญกับวันครอบครัว
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อย่างมาก เม่ือถึงวันครอบครัวสมาชิกในครอบครัวที่ออกไปท างานข้างนอกแม้อยู่ห่างไกล 
จะต้องเดินทางกลับมาร่วมรับประทานอาหารร่วมกัน วันครอบครัวเซ่นไว้บรรพบุรุษจึงคล้ายกับ
วันสงกรานต์ของไทย 
 15.การอยู่กรรม ภาษาอาข่าเรียกว่า “หย่า ลอง เออ” (Zavq lah – eu) เป็นการ
หลบซ่อนจากสิ่งไม่ดี จัดในเดือนกันยายน – ตุลาคมซ่ึงจัดคร้ังที่ 2  “หยะ”  ในภาษาอาข่า
แปลว่า หลบซ่อน ค าน้ีพ้องเสียงกับค าว่า “อาหย่า” ซ่ึงแปลว่า หมู ซ่ึงในปฏิทินของชาวอาข่า 
“อาหย่า” และแชะจะอยู่ตรงข้ามกัน3 
 

 
ภาพที่ 4 ปฏทิินรูปสัตวข์องอาข่า 

 
ที่มา: ภาพถ่ายโดยทีมวิจัย ถ่ายเม่ือวันที่ 4 ตุลาคม 2563 
 16. พิธีไล่โรคภยัออกจากหมู่บ้าน (คร้ังที่ 2) “คาดา ฉิเออ” (Kal daq ciq- eu) 
 17. พิธีจับตั๊กแตน เรียกในภาษาอาข่าว่า แจบอง ลอง -เออ (Nyeh bahl lah – eu) พิธีน้ี
จัดในเดือนตุลาคม – ธันวาคม เม่ือข้าวเร่ิมออกรวง ชาวบ้านจะท าพิธีกรรมก าจัดศัตรูข้าว โดยการ
จับตั๊กแตนห่อใส่ใบไม้ แล้วน าไปปักไว้ท่ีนา หลังจากน้ันจะอยู่กรรม อุทิศส่วนบุญให้ตั๊กแตน 
 18. พิธีกินข้าวใหม่ เรียกในภาษาอาข่าว่า “ยอพู นองมู เซ็ด เออ” (Yaw pu nah 
muiq tsel – eu) พิธีน้ีจัดในระหว่างเดือน กันยายน - มกราคม พิธีกินข้าวใหม่จะท าก่อนเก็บ
เก่ียวข้าวในไร่ โดยน าข้าว 3 รวงวางไปไว้บนหิ้งของบรรพบุรุษ ที่เหลือจึงจะน าไปต า แล้วหุง
                                                             
3 ไกรสิทธิ์ สิทธิโชดก, สัมภาษณ์โดยนางสาวอนันตา สุขวฒัน์, มหาวิทยาลัยชนเผ่าอาข่า บ้านห้วยน้ าลัด อ าเภอเมือง 
จังหวัดเชียงราย, 29 พฤษภาคม 2563.  
ไกรสิทธิ์ สิทธิโชดก (สัมภาษณ์ : 2563) อธิบายเพ่ิมเติมว่า ส าหรับอาข่าผาหมีจะจัดพิธีนี้ในสวนช่วงที่ลิ้นจ่ีออกดอกเพ่ือ
ไหว้เจ้าที่ ขอให้ได้ผลผลิตสมบูรณ์  
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รวมกับข้าวอ่ืนๆ  ในการเซ่นไหว้จะน าข้าวและไก่เซ่นไหว้ผี พิธีน้ีจะไม่ใช้ข้าวปุ๊ก เพราะเป็นข้าว
ใหม ่เม่ือน าเคร่ืองเซ่นลงมาแล้ว สมาชิกในครอบครัวจึงลงมือรับประทาน โดยให้ผู้อาวุโสในบ้าน
เป็นผู้รับประทานก่อน เด็กจะรับประทานอาหารเป็นกลุ่มสุดท้ายของบ้าน จากน้ันจะให้พรขอให้มี
ข้าวเต็มยุ้งฉาง การท าพิธีเร่ิมจากบ้านของโจว่มะ ซ่ึงเป็นผู้น าทางความเชื่อดั้งเดิม เม่ือบ้านของ
โจ่วมะประกอบพิธีน้ีแล้ว ทุกครอบครัวจึงจัดพิธีกินข้าวใหม่ แต่ละครอบครัวอาจจัดงานไม่ตรงกัน 
เน่ืองจากวันดีของแต่ละครอบครัวไม่ตรงกัน วันดีตามความเชื่อ คือ วันที่สมาชิกในครอบครัว
หรือในชุมชนไม่มีผู้เสียชีวิต หากมีบุคคลในครอบครัวหรือในชุมชนเสียชีวิต จะต้องเลื่อนการจัด
พิธีกินข้าวใหม่ตามล าดับด้วย ปัจจุบันบางชุมชนปลูกข้าวส าหรับท าพิธีไม่ก่ีกอเท่าน้ัน  
 19. พิธีเซ่นไหว้เหล้าพิธี เรียกในภาษาอาข่าว่า “แชสึ จีปา ฉีล้อ เออ” (Cehl shuivq 
jil baq ciq lawl ) พิธีน้ีจัดในช่วงระหว่างเดือนธันวาคม – มกราคม ในพิธีกรรมต่างๆ จะใช้สุรา
เป็นองค์ประกอบส าคัญในทุกพิธี ได้แก่ การเซ่นไหว้ ขึ้นบ้านใหม่ แต่งงาน ดังน้ัน พิธีเซ่นเหล้า 
พิธีจึงมีความส าคัญ ไม่สามารถยืมหรือซ้ือหาจากภายนอกชุมชนได้ หากเป็นครอบครัวใหญ่ มีจ านวน
สมาชิกมาก ต้องเตรียมกระบอกพิธีมากกว่าครอบครัวอ่ืนๆ กระบอกพิธีจะใช้ปีต่อปี โดยปกติ
จะเตรียมกระบอก 13 กระบอกขึ้นไป หากเหล้าพิธีใช้ไม่หมดน าเก็บไว้ใช้ปีต่อไปได้  
 ก่อนการท าเหล้าพิธี ชาวบ้านจะเตรียมกระบอกพิธี ซ่ึงต้องเซ่นไหว้เตรียมกระบอก
พิธีเสียก่อน เม่ือเก็บผลผลิตและได้ข้าวใหม่มาจึงจะเร่ิมท าเหล้า เพื่อน ามาใช้เป็นเหล้าพิธี พิธี
แชสึจีปาจะท าพิธี 3 วัน เน่ืองจากเม่ือได้ข้าวใหม่มาจะต้องน ามาตาก แล้วน ามาต า ขั้นตอน
สุดท้ายคือน ามาหมัก หลังจากน้ันจึงน ามาอัดใส่กระบอก เม่ือได้วันดีจึงเซ่นไหว้ 
 20. พิธีเก่ียวต้นข้าวครั้งสุดท้าย เรียกในภาษาอาข่าว่า “บ่อง เยว แปยะเออ” (Bahq 
yoe pyehv – eu) พิธีน้ีจัดในช่วงเดือน มกราคม – กุมภาพันธ์ ในอดีตชาวบ้านทุกครอบครัว
จะปลูกข้าวใช้ในการบริโภคในครอบครัวเป็นหลัก เม่ือข้าวในนาออกรวงจนเก็บเก่ียวได้ 
ชาวบ้านจะเก่ียวข้าวเกือบหมด เหลือต้นข้าวไว้ 1 กอ หลังจากน้ันจะท าพิธีเก็บเก่ียวครั้งสุดทา้ย 
เพื่อใช้เป็นพันธุ์ข้าวในปีต่อไป โดยจะน าพันธุ์ข้าวไปใส่ไว้ในหิ้ง ซ่ึงเรียกในภาษาอาข่าว่า “แชยิชี” 
หลังจากท าพิธีเสร็จ จะเตรียมแผ้วถางที่ดินต่อไป ถ้ายังไม่จัดพิธีน้ีจะเอามีดไปฟันซังข้าวไม่ได้ 
ดังน้ัน พิธีกินข้าวใหม่ถือเป็นการท านาครบรอบ 1 ปี ปัจจุบันชุมชนผาหมีนิยมปลูกพืชเศรษฐกิจ
อย่างอ่ืน เช่น กาแฟ ลิ้นจี่ จะปลูกข้าวเพื่อใช้ในการท าพิธีเท่าน้ัน 
 21. พิธีเฉลิมการเร่ิมต้นปีใหม่ พิธีน้ีจัดในเดือนธันวาคม พิธีน้ีใช้เวลาจัด 4 วัน โดยปกติ
มักท าพิธีน้ีในวันควายซ่ึงเป็นวันสุดท้ายของปี เพื่อเป็นการฉลองการเก็บเก่ียวและการสิ้นสุดฤดู
การท าเกษตร พิธีน้ีเป็นการฉลองการเร่ิมตน้ปีใหม่ จัดขึ้นในเดือนธันวาคมของทุกปี เป็นประเพณีที่
แสดงให้เห็นถึงการเปลี่ยนแปลงฤดูกาลประกอบเกษตรกรรม ซ่ึงภายหลังจากที่มีการเก็บเก่ียว
พืชพันธุ์จากท้องไร่นาเสร็จแล้วจะเข้าสู่ฤดูแห่งการพักผ่อน พิธีเฉลิมการเร่ิมต้นปีใหม่ถือเป็น
ประเพณีของผู้ชายโดยเฉพาะ โดยผู้ชายทั้งเด็กและผู้ใหญ่จะท าลูกข่าง ชาวอาข่าเรียกว่า 
“ฉ่อง” แล้วมีการละเล่นแข่งตีกัน เพื่อฉลองการเปลี่ยนแปลงวัยที่มีอายุมากขึ้น ทุกครอบครัว
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ในชุมชนจะมีการแลกเปลี่ยนดื่มสุรากัน รวมถึงเร่ิมต้นกินข้าวท่ีเก็บไว้ในฉางข้าว ส่วนผู้หญิงก็จะ
มีการเล่นสะบ้าในลานชุมชน  
 วันแรกของพิธีเรียกในภาษาอาข่าว่า คะท้อง อ่าโผ่ว จาแบ” (Kartanr Aqpoeq 
Dzaqbae) 
  วันที่สองของพิธี เรียกว่า คะท้อง อ่าโผ่ว ล้อดะ” (Kartanr Aqpoeq Lawrdav) 
วันน้ีชาวบ้านจะจัดการเร่ืองบัญชีทางการเงินให้เสร็จเรียบร้อย และโดยเฉพาะอย่างยิ่งหน้ีสิน
ค้างเก่าทั้งหมดในปีที่ผ่านมาจะต้องช าระคืนให้หมดสิ้น 
 22. พิธีไล่โรคภัยออกจากหมู่บ้าน (คร้ังที่ 3) คาดา ฉิเออ (Kal daq ciq- eu) 

2.2  ศึกษาวัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ์อาข่าในเชิงพิธีกรรมที่มีอยู่ในปัจจุบัน 
 ข้อมูลได้จากการลงพื้นที่เม่ือมีการประกอบพิธีกรรมที่ดอยผาหมี จังหวัดเชียงราย  
การสัมภาษณ์กลุม่ประชากร คือ คุณเรวัติ ธรรมรงค์กิตต ิและคุณเพ็ญศรี ภัทรสุทธิกุล ชาวอาขา่ 
ผู้ประกอบพิธีกรรมซ่ึงเป็นชาวบ้านดอยผาหมี พบว่าปัจจุบัน ชุมชนดอยผาหมีประกอบพิธีกรรม
เพียง 14 พิธีกรรม ได้แก่ เก็บเมล็ดพันธุ์ข้าวคร้ังสุดท้าย อยู่กรรม ชนไข่แดง พิธีท าประตูหมู่บ้าน 
พิธีไล่โรคภัยสิ่งอัปมงคลออกจากหมู่บ้าน พิธีเร่ิมปลูกข้าว พิธีปลูกข้าวและก าจัดด้วง พิธีเซ่นไหว้
ไร่ข้าว พิธีโล้ชิงช้า วันครอบครัวหรือพิธีเซ่นไหว้บรรพบุรุษ เทศกาลรวงข้าวหรือปีใหม่เล็ก พิธีจับ
ตั๊กแตน พิธีกินข้าวใหม่ และพิธีปีใหม่ลูกข่าง แบ่งเป็นพิธีที่จัดขึ้นในครอบครัว 11 พิธีกรรม ซ่ึงแต่
ละครอบครัวจัดพิธีกรรมตามความสะดวกของแต่ละบ้าน ซ่ึงผู้วิจัยไม่ได้รับอนุญาตให้อยู่ร่วมใน
พิธีกรรม และพิธีกรรมระดับชุมชน 5 พิธีกรรม ดังน้ี 
 1. ประเพณีชนไข่แดง ใช้ไข่ไก่ย้อมสีแดงเปน็ของขวัญแก่เดก็ที่มาเยี่ยมบ้าน คล้ายเป็นการ
อวยพร แต่ละครอบครัวจะต้มไข่ย้อมสีแดงจ านวนมากเพื่อมอบแก่เด็กที่จะเดินทางมาเยี่ยม
บ้านแต่ละหลัง เด็กจะเดินทางไปแต่ละบ้านเพื่อรอรับไข่ต้มย้อมสีแดง เด็กจะน าไข่ต้มแดงมา
เล่นแข่งขันชนไข่ไก่แดงกับเพือ่น ไข่ไก่แดงที่แตกถือว่าเป็นฝ่ายแพ้ พิธีชนชนไข่แดงจากพิธีกรรม
ของผู้ใหญ่คงเหลือเพียง “ไข่แดง” และกลายมาเป็นการละเล่นของเด็กในชุมชนดอยผาหมี
เท่าน้ัน 
 2. พิธีโล้ชิงช้า ในอดีตเป็นพิธีกรรมที่ส าคัญ ปัจจุบันจัดเพียง 1 วัน โดยเทศบาลเวียง
พางค าให้ทุนสนับสนุนในการจัดพิธีกรรม ช่วยส่งเสริมประชาสัมพันธ์แก่นักท่องเที่ยวให้มาร่วม
ชมวิถีชีวิตของชุมชนดอยผาหมี ดังน้ันจึงมีนักท่องเที่ยวท้ังชาวไทยและชาวต่างประเทศมาร่วม
ชมพิธีโล้ชิงช้า ในการจัดพิธีกรรมโล้ชิงช้าได้ลดบทบาทเป็นการอนุรักษ์ การสืบทอดพิธีกรรม 
ตลอดจนแสดงตัวตนอัตลักษณ์แก่บุคคลภายนอก ส่วนในแง่จิตใจคงยึดเหน่ียวได้เพียงกลุ่มวัย
กลางคนและผู้สูงวัยเท่าน้ัน ส่วนเยาวชนที่เข้าร่วมประเพณีโล้ชิงช้ามี 2 กลุ่ม คือ เยาวชนที่
อาศัยบนดอยผาหมีจะแต่งกายด้วยชุดประจ ากลุ่มชาติพันธุ์อาข่า และกลุ่มเยาวชนที่อาศัยหรือ
ท างานภายนอกชุมชน จะแต่งกายด้วยชุดปกติเข้าร่วมพิธีกรรมในฐานะนักท่องเที่ย วหรือ
บุคคลภายนอก 
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 3. พิธีกรรมกินข้าวใหม่ ยังคงจัดพิธีกรรมกินข้าวใหม่ตามวัฒนธรรมเดิม เพียงลดขนาด
พิธีกรรม ด้วยดอยผาหมีมีพื้นที่ราบลุ่มจ ากัด ใช้สร้างบ้านเป็นที่พักอาศัย ส่วนที่เหลือใช้
เพาะปลูกกาแฟเป็นพืชเศรษฐกิจได้ผลตอบแทนมากว่าการเพาะปลูกข้าว พิธีกรรมกินข้าวใหม่
เพียงจัดขึ้นเพื่อการสืบทอดประเพณีแก่เยาวชนรุ่นหลังเท่าน้ัน 
 4. พิธีปีใหม่ลูกข่าง ดอยผาหมีเป็นชุมชนมีพื้นที่ราบจ ากัด ส่วนใหญ่ใช้สร้างเป็นที่พัก
อาศัยหรือร้านกาแฟ ที่เหลือจึงใช้เป็นพื้นที่เกษตรกรรมเน้นการเพาะปลูกเมล็ดกาแฟเน่ืองจาก
ให้ผลตอบแทนมากกว่าการปลูกข้าว พิธีกรรมปีใหม่ลูกข่างจึงเหลือเพียงการละเล่นลูกข่างของ
เยาวชนผู้ชายเท่าน้ัน  
 5. พิธีท าประตูหมู่บ้าน ด้วยพื้นที่ดอยผาหมีมีปริมาณจ ากัด ประตูหมู่บ้านจึงไม่
สามารถขยายออกนอกหมู่บ้านได้เหมือนแต่ก่อน ชุมชนดอยผาหมีจึงได้ท าประตูหมู่บ้านด้วย
เสาคอนกรีตแบบถาวรแทน การประกอบพิธีท าประตูหมู่บ้านจึงท าเพียงการตกแต่งประตู
หมู่บ้านตามธรรมเนียม มีการเซ่นไหว้ประตูหมู่บ้าน ประตูหมู่บ้านกลายเป็นสัญลักษณ์แสดง  
อัตลักษณ์อาข่าแก่นักท่องเที่ยวที่เข้ามาเที่ยวดอยผาหมี 
 
ตาราง 1  เปรียบเทียบการประกอบพิธีกรรมของอาข่าด้ังเดิมกับอาข่าดอยผาหมี 

ที ่ พิธีกรรมอาข่าด้ังเดิม พิธีกรรมอาข่าดอยผาหมี หมายเหตุ 
1. พิธีเติมเมล็ดพันธุ์ข้าวสุดท้าย / ครอบครัว 
2. พิธีอยู่กรรม / ครอบครัว 
3. ประเพณีชนไข่แดง  / ชุมชน 
4. พิธีท าประตูหมู่บ้าน / ชุมชน 
5. พิธีไล่โรคภัย สิ่งอัปมงคล / ไม่มีเหตุไม่จัด 
6. พิธีเร่ิมปลูกข้าว / ครอบครัว 
7. พิธีอยู่กรรมหลังปลูกข้าว - ไม่ประกอบ

พิธีกรรม 
8. พิธีปลูกข้าวและก าจัดด้วงข้าว / ครอบครัว 
9. พิธีบูชาเจ้าแห่งทุ่งข้าวและแม่

โพสพ 
- ไม่ประกอบ

พิธีกรรม 
10. ประเพณีโล้ชิงช้า / ชุมชน 
11. งานเลี้ ยงของผู้ช่วยหัวหน้า

หมู่บ้าน 
- ไม่ประกอบ

พิธีกรรม 
12. พิธีขับไล่สิ่ งชั่ ว ร้ายออกจาก

หมู่บ้าน 
- ไม่มีเหตุไม่จัด 
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ตาราง 1  (ต่อ) 

ที ่ พิธีกรรมอาข่าด้ังเดิม พิธีกรรมอาข่าดอยผาหมี หมายเหตุ 
13. การอยู่กรรม - ไม่ประกอบ

พิธีกรรม 
14. วันครอบครัวเซ่นไหว้บรรพ

บุรุษ 
/ ครอบครัว 

15. การอยู่กรรม - ไม่ประกอบ
พิธีกรรม 

16. พิธีไล่โรคภัยออกจากหมู่บ้าน 
(คร้ังที่ 2) 

- ไม่ประกอบ
พิธีกรรม 

17. พิธีจับตั๊กแตน / ครอบครัว 
18. พิธีกินข้าวใหม่ / ชุมชน 
19. พิธีเซ่นไหว้เหล้าพิธี - ไม่ประกอบ

พิธีกรรม 
20. พิธีเก่ียวต้นข้าวครั้งสุดท้าย - ไม่ประกอบ

พิธีกรรม 
21. พิธีเฉลิมการเร่ิมต้นปีใหม่ ปีใหม่ลูกข่าง ชุมชน 
22. พิธีไล่โรคภัยออกจากหมู่บ้าน 

(คร้ังที่ 3) 
- ไม่ประกอบ

พิธีกรรม 
 
หมายเหตุ  
 ครอบครัว หมายถึง พิธีกรรมที่จัดขึ้นในระดบัครอบครัว อาจจัดขึ้นเพียงบางครอบครัว
เท่าน้ัน 
 ชุมชน หมายถึง พิธีกรรมที่จัดขึ้นในระดับชุมชม สมาชิกในชุมชนเข้าร่วมในการ
ประกอบพิธีกรรม 
 ไม่ประกอบพิธีกรรม หมายถึง พิธีกรรมดังกล่าวไม่ประกอบพิธีกรรมแล้ว เกิดการ
สูญเสียทางวัฒนธรรมด้านการประกอบพิธีกรรม 
 ไม่มีเหตุไม่จัด หมายถึง พิธีกรรมดังกล่าวต้องมีเหตุร้ายแรงขึ้นในชุมชน เช่น เกิดโรค
ระบาดในสัตว์เลี้ยง เช่น โรคเท้าปากเปื่อยในสุกร หรือโรคระบาดในมนุษย์ เช่น โรคโควิด 19  
 
3.  วิเคราะห์สาเหตุ ผลกระทบของการเปลี่ยนแปลงในเชิงสังคมวัฒนธรรม  
 จากเดิมชาวอาข่าดัง้เดิมประกอบพิธีกรรม 22 พิธีกรรมในรอบปี ขณะที่ปัจจุบันชาว
อาข่าดอยผาหม ีประกอบพิธีกรรมเพียง 14 พิธีกรรม 



The Journal of Law, Public Administration and Social Science.  
School of Law Chiang Rai Rajabhat University Vol.5  No.2 (July – December 2021) 

178 

 การเปลี่ยนแปลงทางสังคมวัฒนธรรมเป็นปรากฏการณ์ทางสังคมอย่างหน่ึง เม่ือ
วัฒนธรรมทั้ง 2 วัฒนธรรม คือ วัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์อาข่ากับวัฒนธรรมของ
บุคคลภายนอก มีปฏิสัมพันธ์ ปะทะสังสรรค์ของบุคคลต่างวัฒนธรรมกันย่อมต้องมีการ
แลกเปลี่ยนวัฒนธรรมกันเกิดขึ้น ซ่ึงล้วนส่งผลกระทบต่อการประกอบพิธีกรรมของกลุ่มชาติ
พันธุ์อาข่าอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ เดิมชาวอาข่าดั้งเดิมประกอบพิธีกรรม 22 พิธีกรรม แต่ปัจจุบัน
ชาวอาข่าดอยผาหมีประกอบพิธีกรรมเพียง 14 พิธีกรรมเท่าน้ัน การที่ชุมชนดอยผาหมีรับ
วัฒนธรรมของบุคคลภายนอก มาปรับใช้ในวิถีชีวิตของตนเอง ทั้ งด้านการประกอบอาชีพ 
ทัศนคติ ตลอดจนระบบความคิด ย่อมส่งผลต่อการประกอบพิธีกรรม สามารถสรุปสาเหตุของ
การเปลี่ยนแปลงได้ดังน้ี 

3.1 ชาวอาข่านับถือศาสนาดั้งเดิม หรือเรียกว่านับถือศาสนาบรรพบุรุษ จาก
สถานการณ์ของสังคมมีการเคลื่อนย้ายแรงงานภาคการเกษตรจากประเทศเพื่อนบ้านและการ
พัฒนาในด้านต่าง ๆ  ท าให้ชุมชนดอยผาหมีเร่ิมมีการปรับเปลี่ยนพิธีกรรมความเชื่อ เม่ือประมาณปี 
พ.ศ.2557- 2558 มีการปรับลดวัฒนธรรมและประเพณีลง โดยแบ่งออกเป็น 2 กลุ่ม คือ กลุ่มแรก 
คือ ชาวบ้านที่อาศัยในชุมชนกับผู้สูงอายุที่ไม่เคยออกจากชุมชนไปตั้งถิ่นฐานที่อ่ืนยังคงนับถือ
บรรพบุรุษ จะลดความส าคัญของพิธีกรรมลงเหลือเพียงจัดพิธีกรรมขนาดเล็กภายในครอบครัว 
ไม่ได้จัดเป็นพิธีกรรมระดับหมู่บ้านเช่นในอดีต กลุ่มที่สอง คือ ชาวบ้านดอยผาหมีที่เคยออกไป
ท างานในจังหวัดอ่ืน ๆ  และเยาวชนที่ได้เข้ารับการศึกษาของกระทรวงศึกษาธิการของรัฐบาล
ส่วนกลาง จะนับถือศาสนาพุทธและศาสนาคริสต์แทนศาสนาเดิม มีการเข้าร่วมประเพณีอาข่า
ในส่วนที่เป็นกิจกรรมซ่ึงไม่ขัดต่อความเชื่อในการนับถือบรรพบุรุษ เช่น ประเพณีโล้ชิงช้า เป็นต้น  

3.2 ระบบเศรษฐกิจ ครอบครัวในชุมชนดอยผาหมีนิยมส่งบุตรหลานศึกษาต่อยัง
ระดับอุดมศึกษาทั้งในจังหวัดเชียงรายและจังหวัดเชียงใหม่ตามอย่างประชากรบนพื้นราบ เม่ือ
ถึงช่วงเวลาปิดภาคเรียน เยาวชนกลุ่มน้ีได้เดินทางเข้ามายังหมู่บ้าน น ามาสู่การเผยแพร่ค่านิยม
ให้ครอบครัวอ่ืนต่างส่งบุตรหลานเข้าศึกษาต่อมากยิ่งขึ้น และภายหลังส าเร็จการศึกษา มักจะ
ท างานนอกพื้นที่กันมากขึ้นทั้งในกรุงเทพมหานคร จังหวัดเชียงใหม่ หรือต่างประเทศ เพื่อเก็บ
เก่ียวประสบการณ์ เงินทุนก้อนหน่ึง แล้วจึงกลับมาเปิดร้านกาแฟบนดอยผาหมี ส่งผลให้ดอยผาหมี
มีร้านกาแฟท้ังสิ้น 14 ร้าน ด้วยแต่ละครอบครัวต่างเป็นผู้ผลิตเมล็ดกาแฟครบวงจร ตั้งแต่ปลูก
กาแฟ เก็บเมล็ดกาแฟ คั่ว และบดจ าหน่ายแก่ผู้ค้าที่มารับซ้ือกาแฟในชุมชน กล่าวได้ว่า          
ทุกครอบครัวมีความช านาญด้านกาแฟเป็นทุนเดมิอยู่แล้ว การเปิดธุรกิจร้านกาแฟจึงเป็นสาเหตุ
หน่ึงให้ชาวอาข่าดอยผาหมีไม่สามารถเข้าร่วมประกอบพิธีกรรมได้ตามอย่างความเชื่อดั้งเดิมได้
ครบทั้ง 22 พิธีกรรม คงเลือกเข้าพิธีกรรมที่ส าคัญต่อการแสดงอัตลักษณ์ความเป็นกลุ่มชาติ
พันธุ์อาข่าเท่าน้ัน เช่น พิธีกรรมโล้ชิงช้า ด้วยมีภารกิจหลักต้องดูแลธุรกิจร้านกาแฟ รองรับ
นักท่องเที่ยวท่ีมายังดอยผาหมีในช่วงเทศกาลท่องเที่ยวในช่วงที่มีวันหยุดยาว 

3.3 การเดินทางของกลุ่มลูกจ้างชาวพม่า ชาวอาข่าพม่าเดินทางอพยพมาอาศัยบริเวณ
ทางขึ้นดอยผาหมี นับถือศาสนาคริสต์ เข้ามารับจ้างเป็นแรงงานในภาคเกษตรแก่ชุมชนดอยผาหมี 
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กลุ่มลูกจ้างชาวพม่ามีการประกอบพิธีกรรมตามวัฒนธรรมอาข่าสมัยใหม่ ด้วยการลดขั้นตอน
พิธีกรรม จ านวนวัน เพื่อลดค่าใช้จ่ายในการจัดงานให้เหมาะสมกับฐานะทางเศรษฐกิจของ
ตนเองและไม่ขัดต่อจารีตของศาสนาที่ตนนับถือ ดังน้ัน ชุมชนดอยผาหมีจึงได้น าวิธีการจัด
พิธีกรรมของกลุ่มลูกจ้างชาวพม่ามาใช้กับกลุ่มของตนเอง น ามาสู่การเลียนแบบทางการ
ประกอบพิธีกรรมตามกลุ่มแรงงานชาวพม่าด้วยเช่นเดียวกัน  

3.4 นโยบายด้านการพัฒนา ประเทศไทยใช้นโยบายกระจายความเจริญสู่ชุมชนต่างๆ 
ทั่วประเทศ ความเจริญท าให้ชุมชนดอยผาหมีมีการพัฒนา จากที่เป็นผู้เพาะปลูก เมล็ดกาแฟ
จ าหน่ายแก่พ่อค้าคนกลางที่มารับซื้อในชุมชน กลายมาเป็นผู้ประกอบธุรกิจร้านกาแฟบนดอย
ผาหมี เปลี่ยนบทบาท “ผู้ผลิต” มาเป็น “เจ้าของร้านกาแฟ” อีกทั้งกระแสความเจริญทางด้าน
เทคโนโลยีท าให้ดอยผาหมีกลายเป็นสถานที่ท่องเที่ยวเชิงธรรมชาติ ส่งผลให้ชาวบ้านดอยผาหมี
รับจ้างเป็นแรงงานในภาคการบริการร้านกาแฟมากกว่าภาคการเกษตร ดังน้ันชาวอาข่าในภาค
การบริการร้านกาแฟจึงไม่สะดวกในการเข้าร่วมประเพณีตามวัฒนธรรมดั้งเดิมได้ เพียงเลือก
เข้าร่วมเฉพาะพิธีกรรมที่มีความส าคัญเท่าน้ัน ซ่ึงไม่ขัดต่อการประกอบธุรกิจร้านกาแฟ  

การเปลี่ยนแปลงด้านประเพณีและพิธีกรรมของชุมชนดอยผาหมี เหลือพิธีกรรมที่จัด
ใน 1 ปี ทั้งสิ้น 14 ประเพณี ซ่ึงในประเพณีดังกล่าวแบ่งออกเป็นประเพณีของชุมชนและ
ประเพณีของครอบครัว ส าหรับประเพณีที่ทุกคนสามารถเข้าร่วมกิจกรรมโดยไม่ขัดต่อหลักทาง
ศาสนาจะเหลือเพียง 3 ประเพณี แต่ประเพณีที่จัดอย่างยิ่งใหญ่เพื่อใช้ประชาสัมพันธ์ให้เป็นที่
รู้จักแก่นักท่องเที่ยว คือ ประเพณีโล้ชิงช้า ซ่ึงการเปลี่ยนแปลงด้านประเพณีและพิธีกรรมมี
สาเหตุจากปัจจัยแวดล้อมที่อิงกับสภาพสังคมวัฒนธรรมภายนอกชุมชนและการเป็นพื้นที่
ท่องเที่ยวทางชาติพันธุ์ ดังผลการศึกษาของแสงระวี ให้เฉื่อย (2546 : 84-88) ที่กล่าวว่า พลวัต
ทางสังคมและวัฒนธรรม มีปัจจัย 2 ประการ คือ ปัจจัยภายนอกและปัจจัยภายใน โดยปัจจัย
ภายนอก ได้แก่ บทบาทของรัฐหรือราชการ สิ่งแวดล้อมทางธรรมชาติ การจับปลา การ
ท่องเที่ยว ส่วนปัจจัยภายใน ได้แก่ สภาพภูมิศาสตร์ที่เป็นพื้นที่เปิด ข้อจ ากัดทางทรัพยากรและ
การปรับตัวให้สัมพันธ์กับปัจจัยภายนอก ผลกระทบทางวัฒนธรรมที่เกิดขึ้น คือ ความสัมพันธ์
ทางสังคม ความม่ันใจของชุมชนพึ่งตนเองมากยิ่งขึ้น มีเป้าหมายการบริการ หน้ีสิน วัฒนธรรมที่
เปลี่ยนแปลงจากสังคมชนบทไปสู่สังคมเมือง ตลอดจนกรรมสิทธิ์ในที่ดินที่ใช้ประกอบการ แต่
ส าหรับชุมชนดอยผาหมี หน่วยงานราชการกลับมีผลต้องการรักษาวฒันธรรมอาข่าให้คงอยู่ โดย
ทุกปีจะให้ทุนสนับสนุนการจัดประเพณี ในขณะที่ชุมชนดอยผาหมีอาจจัดกิจกรรมไม่ต่อเน่ือง
ทุกปี เน่ืองจากการจัดพิธีกรรมแต่ละคร้ังมีรายละเอียด ขั้นตอนพิธีกรรมหลายขั้นตอน และต้อง
ใช้ทุนทรัพย์ในการจัดพิธีกรรม จนต้องได้รับการสนับสนุนทั้งแรงงาน และก าลังทรัพย์ในการจัด
ประกอบพิธีกรรม 

การศึกษาในคร้ังน้ีสามารถคาดการต่อการคงอยู่และการอนุรักษ์วัฒนธรรมอาข่าได้     
2 กรณี ดังน้ี 
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1. ในอนาคต ชุมชมดอยผาหมีอาจไม่สามารถต้านทานกระแสความเจริญจาก
วัฒนธรรมภายนอกที่มาสู่ชุมชนของตนเองได้ น ามาสู่การลดการจัดพิธีกรรมตามวัฒนธรรมอาข่า 
จนกลายเป็นการสูญวัฒนธรรมของตนเองในที่สุด เน่ืองจากขาดผู้สืบทอด และการจัดพิธีกรรม
กลายเป็นสินค้าทางวัฒนธรรมแก่บุคคลภายนอก ท าหน้าที่ประชาสัมพันธ์นักท่องเที่ยวให้เดิน
ทางเข้ามาเยี่ยมชมวิถีชีวิตของอาข่าบนดอยผาหมีมากกว่าจะเป็นการประกอบพิธีกรรมของกลุม่
ชาติพันธุ์อาข่าดังเช่นในอดีต 

2. วิกฤตการณ์ด้านการคงอยู่ของสังคมวัฒนธรรมผ่านการประกอบพิธีกรรมของชาว
อาข่าดอยผาหมีกลายเป็นความท้าทาย ตั้งค าถามต่อตัวชุมชนเอง ว่าจะด าเนินการต่อการสืบ
ทอดวิถีชีวิตของตนเองอย่างไร จะมีวิธีการคงรักษาสังคมวัฒนธรรมผ่านการมีส่วนรวมของชาว
อาข่าในชุมชนได้มากน้อยเพียงใด และกลุ่มใดจะเป็นท าหน้าที่รณรงค์ให้เกิดการอนุรักษ์ สืบทอด
วัฒนธรรมอาข่า  

การศึกษาในบทความน้ีเป็นตัวอย่างการน าทฤษฎีวิวัฒนาการมาใช้ในการศึกษาการ
ประกอบพิธีกรรมของกลุ่มชาติพันธุ์อาข่าดอยผาหมี ท าให้เห็นกระแสความเจริญจากสังคม
ภายนอกเข้ามามีอิทธิพลต่อวัฒนธรรมการประกอบพิธีกรรมของชาวอาข่าดอยผาหมี ก่อให้เกิด
การสูญเสียอัตลักษณ์ การคงอยู่ของการประกอบพิธีกรรมขึ้น คณะผู้วิจัยเชื่อว่ากลุ่มชาติพันธุ์อ่ืน
ในประเทศคงประสบวิกฤติการณ์เช่นเดียวกับกลุ่มชาติพันธุ์อาข่าดอยผาหมี  
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